OUVERTURE DE LA CUISINE DE 17h00 A 22h30

THE KITCHEN IS OPEN FROM 5 P.M. TO 10:30 P.M.

APERITIFS | APERITIF

MEZZE LIBANAIS: KEBBEH, FALAFEL,
CIGARES AU FROMAGE, HOUMOUS,
SAUCE YAOURT ET PAIN PITA |
LIBANESE MEZZE: KEBBEH, FALAFEL,
CHEESE CIGARS, HUMMUS,

YOGURT SAUCE AND PITA BREAD

VIANDE SECHEE DU VALAIS: GRUYERE, CORNICHONS
GRISSINI ET MOUSSE DE FROMAGE DE CHEVRE |
AIR DRIED BEEF FROM VALAIS: GRUYERE, PICKLES,

GRISSINI AND GOAT CHEESE MOUSSE

STREET FOOD | STREET FOOD

FISH & CHIPS: TEMPURA DE MAIGRE,
FRITES FRAICHES, SAUCE TARTARE ET HOUMOUS |
FISH & CHIPS: MEAGRE TEMPURA,

FRESH FRENCH FRIES, TARTAR SAUCE AND HUMMUS

PIADINA: GALETTE AUX LEGUMES DE SAISON
ET FROMAGE FONDU |
PIADINA: FLATBREAD STUFFED WITH SEASONAL

VEGETABLES AND MELTED CHEESE

TVA & service inclus | 1AT & service included

Les prix affichés sont en Francs Suisses | A/ prices are in Swiss Franes
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CLASSIQUES | CLLASSICS

CLUB SANDWICH: LAITUE, TOMATES, POULET, 36
LARD GRILLE, OEUF AU PLAT, MAYONNAISE,

FRITES FRAICHES MAISON ET MESCLUN |

CLUB SANDWICH: LETTUCE, CHICKEN,

GRILLED BACON, FRIED EGG, MAYONNAISE,

FRESH FRENCH FRIES AND MESCLUN

SALADE CESAR: C(EUR DE LAITUE, entrée/starter 19

SUPREME DE POULET, plat/main course 29
PARMIGIANO REGGIANO,

(EUF POCHE ET CROUTONS |

CAESAR SALAD: LETTUCE HEART,

CHICKEN SUPREME,
PARMIGIANO REGGIANO,
POACHED EGG AND CROUTONS

THE gRILL BURGER 38
STEAK DE B(EUF SUISSE (200G), LARD, PAIN AU SESAME,
CHEDDAR, TOMATES CERISES, SALADE ICEBERG, PLEUROTES,
PICKLES MAISON, SAUCE CHIPOTLE, FRITES FRAICHES |

SWISS BEEF BUTCHER’S CUT (200G), BACON, SESAME SEEDS BUN;,
CHEDDAR CHEESE, CHERRY TOMATOES, ICEBERG LETTUCE,

HOMEMADE PICKLES, CHIPOTLE SAUCE, FRESH FRENCH FRIES

BIEN-ETRE | HEALTHY

VOTRE POKE BOWL A CHOIX 28
SAUMON MARINE, VOLAILLE OU CREVETTES, QUINOA,
LEGUMES DE SAISON CRUS |

POKE BOWL OF YOUR CHOICE

MARINATED SALMON, POULTRY OR SHRIMPS QUINOA,

RAW SEASONAL VEGETABLES

& TABOULE 24
GRAINES DE COUSCOUS, OLIVES, CELERI, CAROTTES,
TOMATES, CHOUX, FEVES |
TABBOULEH

COUSCOUS, OLIVES, CARROTS, TOMATOES, CABBAGE, BEANS




SELECTION DE CAVIAR | CAVIAR SELECTION (50g)

CAVIAR OSCIETRA FINEST CAVIAR
BLINIS ET CONDIMENTS | BLINIS AND CONDIMENTS

DESSERTS | DESSERTS

ASSIETTE DE FRUITS COUPES | SLICED FRUITS PLATTER

SELECTION DE GLACES ET SORBETS |
ICE CREAM AND SORBET SELECTION

F@ PLATS VEGETARIENS | VEGETARIAN DISHES

EN CAS D’ALLERGIE OU D’INTOLERANCE, VEUILLEZ
VOUS ADRESSER A NOTRE PERSONNEL QUI VOUS
RENSEIGNERA VOLONTIERS.
IN CASE OF ALLERGY OR INTOLERENCE, PLEASE
CONTACT OUR STAFF WHO WILL GLADLY INFORM YOU.

ORIGINES DES POISSONS: SAUMON (ECOSSE, ELEVAGE NORVEGE),
CREVETTES (ELEVAGE VIETNAM), MAIGRE (CORSE, ELEVAGE FRANCE)
FISH ORIGINS: SALMON (SCOTLAND, FARMING NORWAY),
SHRIMPS (FARMING VIETNAM), MEAGRE (CORSICA, FARMING FRANCE)
ORIGINES DES VIANDES: BOEUF ET VOLAILLE (SUISSE ET FRANCE)
MEAT ORIGINS: BEEF AND POULTRY (SWITZERLAND AND FRANCE)
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QUAI DU MONT-BLANC 19, 1201 GENEVA TEL +41 22 908 92 26
floortwo.geneva@fairmont.com
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